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pádu nekoupili Než v katoloKii

vypadá tak pěkní a popí jeho zní
Z přátolských kruhů

WAtJNKK H Dillí — CtČná el

NVjm-- takto zpravidla
luze horlivým dopisovatelem ale

rířco jc cbybnžbo 1Zl7f
nernusíto védÉtl co to Je A nebudoto vCdít to máte Úřlatl

alo neučiní to chybu obrátí to-- ll so na
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panem dopisovatelem Hýkorou
n clí on to vse sím prodělal a do-

vede o tom jak jsem ses sám nesěí-slnřkrát- e

přcsvědéíl nu vlastní li-

sí zajímavé kroniky vypravovat a

proto bych rád aby pan Hýkora

dokud jest jesté na to éas a dříve

než nastane jarní práce rozepsal

se o předmětu tom do veřejností fl

obeznámil étenéiřu tohoto listu se

svými hojnými zkušenostmi jako
rolník í obchodník neboť jsem

plné přesvěděen že by zkušeností

panu Hýkory mohly být k veliké-

mu prospěchu jak obchodníku tak
i farmerfi Nemyslí vsak laskavý
čtenáři že jest úmyslem mým snad

někoho "ípíékovatí"} naopak mí-

ním to doopravdy neb znám pana

Sýkoru osobné a vážím sí ho jako
muže řádného a nu slovo vzatého
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I7(xWhuj hic mí to co ttíux MÍ dobře VylMl krov le-
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ván zvláUofud Jednateli
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tak růžové a opravdoví m ubohý
farmer až zuby zatíná když čítá

rozdíl mezí cenou Jeho a onou kte

rou mu domácí obchodník počf

tal Když pak míl příležitost
zboží ono vyzkoušet jest Již po-

zdí bycha honit neb peníze jsou

jíž dávno fuč Jinak vňak jest se

zbožím koupeným n místního ob-

chodníka Tu má každý příleži
tost zboží sí prohlédnout V mno

hých případech jest mu poskytnu-
ta í příležitost vyzkoušet je — Z

případů odírmí odktipníkú těmi-

to žraloky obchodními uvedu tuto

jeden Na stránce Xťi katolou
Hears Jloebuck & (Ut nabízí se

vám barva zvaná "Heroeo" na

stavby za ÍWJ Kallon v nádobách o

jednom #a Ilon ii aneb za U'k Kal-

lon v nádobách o f Kalloneib V

popise této barvy zmíněná firmu ti

vádí že zaručuje plnou váhu a pl-

nou míru a odporiičuje barvu tu

těm kdož hodlají docílili zvláítní

trvanlivostí a krésy Dále uvádí

Že barvu tu vyrábí ve vlastní to-

vární a že jí prodává práví za to-

lik kolík stojí její výroba při-

rážkou pouze jednoho malého pro-

centa výdělku a dále že jí nabízí

levněji než zač může kterýkoli ob-

chodník podobnou barvu koupit!
od vyrabítcle v jakémkoli množ-

ství fitd atd Níže naleznete roz

bor této barvy jak uveden v Ihď
letínu í 17 "Jlarvy a z čeho ne

stávají" od profesorů K F Jadda
a O J) Holleyho na vládní pokux- -

né zemědělské stanicí v Heverní

Dakoté Následující výňatky z vý

Nesvedeného bulletinu strana 1W

a 1ÍU i

Htaníce é 18'J Heroco připra
vovaná barva Ihirva í 201 (fie- -

dA) — Heroco l'aínt iifuCo VUu

ca íío III

Váhu krabíce 51b 10 uncí

Kapacita krabíce kvartu
Obsah krabíce 170 kvartu
Váha solidní částí 578 procenta
Váha tekutiny 422 procenta

10000

Hozbor tekutiny {

Kostlínný olej 722 procenta
IJenzin (Knsoline) AH irocenta

Voda 21" procenta

1ÍK)K)

Patrní nízký druh lněného oleje

Hozbor solidní Části i

Bílé' olovo 000 procenta
Lead sulphate 1421 procenta
Zinc oxide i7r7 procenta
řjalacíum ('arbonatc 1170 procenta
Baryte & siliea i- 10 procenta
Nerozhodnuta barva 40 procenta

10000

'A výíe uvedené zprávy a rozbo

ru barvy vyhlášené touto poctivou
firmou vysvítá že vás ona firma
hanebné obelhává když tvrdí že

barvu tu sama vyrábí že vás okrá-

dá o 1 desetiny kvartu na půl Kal- -

lonu míry že vám prodává vodu

za ÍWc Kallon a že v její vyhlášené
barvě schází úplné to co právě
činí každou barvu nejvíce užiteč-no- u

totiž bílé olovo A přece se

nechá přemnohý rolník obalamu-

tit drzými lžemi a ňlísnými slovy

jakých podobní Mobrodineěkové'
človiěciištVA itžUají Iv očiiněid
domácích obchodníků jichž hlav-

ni snahou jest Aby své zákazníky
zbožím poctivým co nejlevněji li

a důvěru jejich si získali

Jak mnohý rolník pošle těžce vy-

dělané hotové peníze žralokům po

dobným a když potřebujt úvěru
tu se obrtfťl nu domácího obchod-

níka! Dluiuo jeitě podotknout! f

každý kilo by pochyboval o pra-

vosti vý uvedená řprávy inňie

se osobně přesvědčit! o její pravo-

sti když i ttapUe v)'so rmfuénm

profesorům pro dotyčný bulletin

do Fart?o N Iak - - 1'odobuých

pnKkoků m vydčračstvl "catalo

Kue httusů" mohl bych UVČst l vlce

nedávno jhciii byl upozorněn iwi

dopis chvalné známého krajana i

probudilého zdejšího rolníka j

Martina Sýkory v némž t i'n'
činí' porovnání mezí ík

zvanou "prosperitou" Jařmeni a

oehodníka a ponévadA v dopise m

pan dopisovatel přímo se iio-týk- á

jedné Z ncjchouloslívčjsích
stránek v zájmu maloobchodníků

odvažují se tuto podali náhled o

rozdílu tom se stanoviska obchod-

níka — Pan Sýkora nepřímo do

vozuje ze jest rolník vždy a ve

Všem odvislým od milostí obchod-

níku ii za pííkbid uvádí U když
rolník veze plodiny své na trh Že

se musí 1íznt překupníku co mu

m nli dá a imopjík když kupuje
své potřeby jest zase nucen ti ža-
ti se eo za lič a v obou případech
že se musí spokojit nabídkami

druhého lest to pravda až na

že takových obchodníků

jest v každém mčsté více a že kaž-

dý z nich se činí seč síly jeho sta-

ří abysc farmeři zavdéčíl a tak

eo možná Dejvice obchodu získal a

udržel neb na té okolnosti záleží

jeho živobytí a blaho jeho rodiny
% bez výdělku

olx-hodov- nedo-

vede nikdo kromě žída je vseo-beei- é

známo avfiak kdykoliv ně-

který obchodník si vezme nepří-

stojné ceny za zboží své požadovat
meh za plodiny nabízet jest tu o

byčejnč několik jiných hned na

placi! t pohotové za ceny patřičné
o mnohdy — zejména v případech
nováčků — i za ceny menší než

jim to živobytí dovoluje zboží

prodat a ceny vétsí za plodiny

platit ba mnohdy í ričterý farmer

si vezme do hlavy že jest olehod

proti farmaření pravý ráj a pustí
e do obchodu Případy takové V

jjiésté našem není mi za pot řeby
aniž jejich výsledky neb

jsou krajanům zdejším dostateéné

známy a proto se nebudu o nich

ani rozepisovat — Že farmer ne-

stanoví ceny svých plodin oni

svých potřeb jest tvrdou pravdou
íiež obchodník totiž maloobchod-

ník není na tom o nic lépe a pro-

to si nemá a řarmerem co vyčítat
pokud se stanovení cen týée Ob-

chodník jest nucen prodat zboží

za cenu za jakou je koupil když

byl ku cení přirazil patřičné pro-

cento na dovoz a výlohy a kou-

pit za cenu za jakou je muže pro-

dat když byl procento za odvoz a

výlohy odrazil a při tom jestí na
sebe béře risiko stoupání a klesání

cen Nakoupil-l- i totiž obchodník

zásobu zboží a zboží to na všeobec-

ném trhu klesne v cení dříve než

on je vyprodá nesmiluje se nad

ním jeho odběratel a nedá mu za

ně cenu větší než za jakou je mu-

že dostat ve sníženém trhu a tak-

též mu nevrátí nikdo peníze když

po nakoupení plodin ceny jich
ídesnoii dříve než on je dodá do

trhu A jeste jedna okolnost jest
rozhodné ve prospěch farmera

Farmer totiž za vse to co prodá
béře hotové peníze Zřídka kdy
se přihodí aby farmer prodal fň-r- u

obilí neb vepřu na dluh totéž

kp VíSak nrmftžc říci o obchodníku

neb se nezřídka přiházl že má ob-

chodník Více než polovinu celého

svého majetku mezí odběrateli a

postihne-l- i farmery nějaká pohro-ln- a

kdo tím utrpí více než

Tak přijdou na řadu ro-

zepře ohledně úétň ve kterýchžto

případech muf mnohdy obchoď

nik brát i útočiité k advokátům a

soudu co Yyéduji ohyčřjnč

značných mimořádných výloh Tel
luá obchodník co činili s lidmi

kteří moc rádi kupuji ttvsnk a

platem i hrome málo starosti n

dělají tukových zdobných

nepři jemnostech
to-tu- á fnrmr ml

ponětí Jiímk ovsem se to má

tieŽ myslím že tento jeden na

postačí ~ Na konce těm

krajanům jíž jsou odhodláni vě-

řit že místní obchodník nemůže

stejné zboží prodávat za stejnou
cenu jako ten který "eatalojjfiie
house" činím tuto nabídku i te

sí seznam jakéhokoliv zboží

do obchodu železářského náležejí-
cího z kteréhokoliv katalogu a

mně ho příslušnou
částkou v hotovostí a zaplaťte sí

dovoz a já vám zaručím že vám

zboží lo obstarám v době kratší

než byste je obdrželi od "rafalo-ííii- e

houííč" n zárovců vám ručím
že zboží nebudedí Jepfií nebude jí
stě hoWÍÍ než byste od nich dosta-

li — a bez výdělku to rovněž dě-

lat nebudu Vse co od vás Žá

dám jest abyste se mnou jednali

právé tak jako jednáte nimi Ne- -

smíte vsak (čekávali od místního

obchodníka lepsí zboží a dlouhý
ča ku placení za touž cenu jakou

"eatalogue house" počítá za ho

tové o hezkou dobu ku předu a

pak nebudete zklamání a budete

mít alespoň to vědomí že část va-říe- h

peněz zůstane doma a Že pe-ní- o

ty přijdou do oběhu a zase

někdy k vám se dostanou -- ~ "(!a-ta!ofu- e

housy" plodiny od vás ne-kou- pí

ani vám v nouzí neposkyt-
nou úvěru ani vám nepomohou

platit dané opravovat cesty sta-

vět Školy atd atd Mějte na pa-

mětí kdykoliv utrhnete nějaký
ten výdéleěek domácímu obchod-

níku a dále jej obchodníkům chi-

cagským že tím uberete zrovna

tolik své domovině a že tak přispí-vál- e

jen ku zvelebení Chicaga
Tamní žraloci pohlcují pouzí? vaše

hotové peníze a dále se o vás jí

A lo jest také vse čeho

se od nich můžete nadití — Na

rozloučenou ještě volám k vámi

Podporujte ty kdož vás podporu-

jí Podporujte se navzájem l He

srdečným pozdravem vse in zůstá-

vám VáS

obu fttédronský

Průmérný vžk lidský vypočten

jc na dobu JM roků To prý je prů-

měrný rekord dobře žitého života

Nemůžeme život určovali předem
nikoli lny můžeme pouze žiti dé-

le zdravěji a Sťastněji budeme-l- i

na své zdraví rozumné opatrnb
Každé zanedbání ! scbemenKíeh

chorob mívá velmi často v zápětí
celou dlouhou řadu utrpení Jak-míl- e

trochu šestá rneme pozoru-

jeme jakési nepravidelnosti těles-n- é

činností Nepravidelnosti y

vyžadují opatrnosti Vybíráte-l- i

pak léčivé prostředky pro avňj

znavený a t zmořený systém vy-

berte jenoni takový který je mír-

ný působivý a který účinkuje na

základ Života ua vai krev Dra

Petra lluboko je takovým lékem

krev čisticím a sílícím Neprodá-v- á

se v lékárně ubiŽ přímo u

majitelů Dr Peter Pahrncy & Hons

Co ll: 11H Ho lloyue ave Chi-cak'- o

III

Hn4 ftU M)HJpitn ytUt Yslt d

mienuttl Jko íknj otru l'tlru
il a iVkrwk a Vám ulteut jli
lrmtt ia mim dulUk i -

Alek kiáitifh Vrtil tf

o nichž právem platí "co na srdcí

to na jazyku" Amnt přesvěd
ěen uváží-l- í důkladné předešlé n4
zkušeností že uzna sám že to n

tím rozdílem v "prosperitě" far- -

merfi u obchodníku ( to jest mulo

obchodníků) nevypadá tak bledé

iro farmery — Ze Jest americký
rolník vSemožné utiskován a utla-éovři- n

jest nepopíralelno avšak

rozhodné popírám že by se tak de-l- o

se strany malobochodníkfi kte

rý stojí mezí farmerem a vyrábí- -

Iclem neb velkoobchodníkem tak

říkajíc mezí dvéma ohni Na

opak se odvažují tvrdit že jest
maloobchodník zároveň s rolní

kem nejen utiskován u utlačován

ale že mu jest od tohoto snášet i je
4té mnohé příkoří proti "tru- -

stfim" velkoobchodníku a vyrábí- -

telň namířené Jak s dopisu pá-

ně Kíkorova vvsvítá jest málo- -

obchodník viněn jak ze stoupání
cen potřeb tak í z kJesAní cen plo
din rolnických kdežto ve skuteč

nosti je přece obé stanoveno na

velkoměstských bursách a v klu

bovních síních penéžníkfi velko-

obchodník fi u vyrahitclu u malo-

obchodník jest nucen dle nich se

řídit iirávé tak jako kupující far
mer it jeíté sí musí nechat líbit

obvinování Z přestupkň jichž ne- -

ní vinen Mnohý rolník v odvetu
za domnělé nepravostí obchodní-

kem nu něm páchaní padne za o- -

béf nástrahám tak zvaných "ca- -

talotfiiw housft" jichž m pan Hý

kora ve svém dopise tak udatné
zastává Nemíním sice vyvracet
číslice udané panem Hýkorou a

týkající se rozdílu mezi cenami

zdejších obchodníku a oněch

Hcars Hoebuck & Co jednoho z

těch nejdotérnějAícb nejnestyda-téjsíc- h

a fiejvydéraénějfiích 'cata- -

lotřiie housu" nic bylo by mní
mnohem milejší kdyby m byl pan
Hýkoru alespoň rok ponechal svůj
úsudek ohlední těch kamen až by
bvl měl totiž příležitost důkladné

je vyzkoušet ježto jej mohu odpo
ručit na jeho nejblizsího souseda

jenž taktéž koupil před dvéma le-

ty od zmíněné firmy kuchyňská
kamna za $2700 za něz by musel

u obchodníka domácího dát od

♦3500 do $1000 a kterýž je dnes
s radostí prodá za cenu poloviční

Zmiňuji se o případu s kamny
nouztí proto že so přímo týce mnti

tamého nebrC jest prodávání ka-

men částí obchodu jemuž děkuji
za své živobytí O ostatních pří-

padech panem Hýkorou citova

ných pomlčím — A teď jeStí slo

vo o těch slavných "catno{(Ue
housech" které jsou hlavními

kftdel a týznitcll maloobchodní
ka Závody tyto domáhají se

prině a iluviry rarmeru lim

se v nich stále snaií rozdmýclwit
záíť a nedůvěru k místním obchod-

níkům nabízejíce jím zboží ya ce

ny nesmírné níké a poněvadž se

nedá jttkost yhoži dle ohrakň v

Ncyíittiuu patřičně osoulit setká

vajl se simhy Jejich mnohdy n ne- -

byčejnými výsledky Kdyby ale

i mohli odběmteté yhoJt to tflve

prohlédnout! mohu jtitotou tvr

liti h ICV j V devíti I desíti př- -

pro slabó mtt

EliMrlcký pái
zdarma

NjllnJf lklrU
Ckf pá na

1% lim ňMi m y

yif 8ll J do

Bb mit kd mtm
yiiimy m kr
mnkiASi otflBji- - il
H !4n x Klii itf

Jt to pui tlrá iitjk iá HHifaUUií fítmf
tidiifi U tiiU ik'ť pí jit ÚtffM
Hfiul tilu eitíiN-l- l M timrtíiifml

tnuftlfml lul ii I icfřf)ml nlárnU-- tj
cIiIm 0tllJ JU Biladltroti ílt IrpIUill

lit titbi t rii)rtfnii rťU u utráiu Bmlao-H- l

iitritvuifl ntt m4iiU XII Jif II )t
nM6im p)$mui poulit Uktlim ntbft

ri nt ůoiáUU Jklífcřllr itpttht PibUi hfi

♦Wřilbdl llňlil )t tílt trtWi k1 pi
Vícn iál Hb+trkUf i fyMl tT U

lm l i'} i j 'lo-- tl miíHtrutU m imiulnim

Ui in iiin TIo rptiuňrum úMttím
Uk liiilmiii milí bmŽBíil fWbjr

tito mMilky iUrm
Mllfflu ůo opfiil en A w'mn ZIIkU

bím imino drto piAUmA tuimbun

pít liid ím riuldn mnii mt
mw HťKCIALTV (X

ILUidar ht Hewíorniij- -

PIVO
Mirrovo lv tíříiMi
f luliod 1 iinjlluliilh %

wAim(kUM islvvvMra
iiií uyfitb UM plvovuřjont
inlnlni K Joli') iaKlo
tu ktrW vfllkím
ri4kliflnn iniiiiy ifa
kAK-rn-l kklKi iiviilfr
vniinil m r'l'li(iriiiii-iii-

ounurou piítruM ku(l(
prv plv k ki'l(
niom-íti- i oiriV ia MrMjla
luhví cnll ly iUdlo
vdiu lKTd 1r ntyku Umu

llíi}ooinif in pH kou-

pi h fhmiUi ]U(t it ólutoltt
ÍioíikIiiJi nlurovo lvo
Ilinl1 VAmdoJiHit vfMiii
cliutriblL VI

Ston Brcwlnj Co

OMAHA

iMiÉíiliiiiiiiíii
"Btornovo píro" prodAvaJt vileboi

přidat obchodnici Ncmi li j vii do

plit ti sám o ceny na pMraou dodávka

Dr C Rosowater
ČESKÝ LÉKAfi
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2- -B od Ci30—0 odp — V nodéll
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